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Megfjelenik minden vasár- 
nap és osutörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom 
dájában Kezdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illet közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közeltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

a Előfizetési árak: 
Egy évre étrt -kr 
Fél évre. . 3írt -kr 
Negyed évre tírt 50 xr 

Külföldre 1 évre 8 írt - kr 

Egyes szám ára 6kr. 

Hirdetesek dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy annak 
tertogatáért 4 krajczár. 

bály szerint számittatnak. 
Ezenkivül minnen beigta- 
tásnál 30 krajczár bélyeg- 

dij fzetendő. 

Előfizetési felhivás. 

A ,„Székelyfölde czimü politikal, közgazdasági 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal e öfizetést 

nyitunk: 
6 frt - kr. Egy évre 

Fél évre 8 frt - br. 
Negyed évre.Ifrt50kr. 
Külföldre egy évre 8 írt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogad- 

tatnak. 

Lapurk azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 

még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 
Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, sziveskedje- 

nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 

lapunk szétküldésében zavar ne torduljon elő. 

A Szekelyfölde kiadóhivatala. 

Máromszékmegyei vasut. 

Kézdi-Vásárhely, 1891. nov. 28. 

Valóságos ténynyé vált az, miről a Szé- 

kelyföld értelmisége oly hosszu időktől fogva 

hasztalanul ábrándozott: a gyönyörü barcza- 

sági sikságot és az egész Háromszéket átha- 

sitó vasut - melynek legvégső állomása K.- 

Vásárhely városa - e hó 27-én nyilt meg 

egész vonalán a legnagyobb ünnepségek kö- 

zött. Birjuk tehát valahára azt a hatalmas 

közgazdasági tényezőt, mely hivatva van K.- 

Vásárhely város és vidéke mezőgazdasági 

vagyis termelő iparának produktumait a leg- 

nagyobb mértékig értékesiteni, ugyszintén 

magának a városnak kereskedelmét és áru- 

forgalmi iparát a legmagasabb nivóra emelni. 

A szerény hála, melylyel az összes székely- 

ség adózik a hatalmas vasminiszternek és a 

magas kormánynak e páratlau intézményéért: 

nem fejezheti ki egészben az igen nagy kö- 

szönetet, melyet hazafias tettök valójában 

megérdemel. előnyök, melyeket a 

háromszékmegyei vasut létesitése által bi- 

runk és birni fogunk a jövőben, első pilla- 

natra szinte föl sem sorolhatók. 
Háromszékmegye is, mint általában az 

egész Erdély, főleg az ujabb időben az ipar 

különböző ágaiban tetemes haladást tett előre; 

s bár nagy mértékben igyekezett is hatalma- 

sabb lökést adni iparának (nem kell feledni, 

hogy ugy a kereskedő, mint a szorcsabb ér- 

telemben vett iparczikk készitő is az ipar 

fogalmába esik és az azt képviselők kasztjába 

tartozik), mégis inkább kiválóan az őstermelő 

és mezőgazdasági jelleget viselte magán. En- 

nek oka ugy Erdélynek geográfiai fekvésé- 

ben, mint természeti viszonyaiban rejlik. 

Mert bár Erdélyt körös-körül tekintélyes ma- 

gasságu hegyek övedzik, ez a mezőgazdaság 

érezhető hátrányára nem szolgál, minthogy a 

hegyek alkotásuknál fogva a légáramlásokat 

fel nem tartják és igy a hidegebb völgyekbe 

a meleg déli légáramlatok fennakadás nélkül 

eljuthatnak. E mellett a hegység terjedelmes, 

tömeges kiterjedésben ritkán fordul elő, ha- 

nem völgyek által lévén megszaggatva s foly- 
tonos fokozatokban terjedelmes sikságokra 

ereszkedvén: mindezek a mezőgazdaság ked- 

vező változatosságára igen jelentékenyen ha- 

tottak. De bármennyire kedvezett is pl. Há- 

romszékmegyének a geográfiai fekvés, a ter- 

mészeti viszony, mely a mezőgazdasági érde- 

Azon 

kek fejlődését mozditotta elő: ennek daczára 

Hivatalos hirdetések külön arsza- 

sem termelő, sem pedig áruforgalmi ipa- 

rának nem tudott nagyobb lendületet adni. 

Hiányzott valami segédeszköz, mely lehetővé 

tette volna a nagyobb forgalmat és kivitelt. 

E segédeszköz, mely ugy a kül-, mint a bel- 

kereskedelem egyik legfontosabb tényezője: 

a közlekedés, illetőleg ennek ut- 

jai, azoknak iránya és állapota, 

Ez nagyon kiváló érdekü, mely nélkül ke- 

reskedelmi forgalmat képzelni sem lehet. 

Mindenekelőtt tudjuk, hogy a mi közleke- 

dési utaink csakis mesterségesek lehetnek; 

hiu dolog volna természetes utakról, vagyis 

folyó és álló vizek utjairól ábrándozni. Így 

mi kétszeresen rá vagyunk utalva, hogy mes- 

terséges közlekedési utainkat - ha mindjárt 

nagy technikai akadályok leküzdésével is - 

tökéletesitsük és a hiányzókat kiépitsük. Első 

sorban pedig, nagyobb forgalom kieszközöl- 

hetése czéljából, nélkülözhetetlen ránk nézve 

a vasut. Fájdalom! nem rendelkezhettünk 

elég anyagi erővel, hogy azt eddig megvaló- 

sithattuk volna. Pedig, bár lépést tartunk a 

czivilizáczió különböző ágaiban, ugy szólva 

haladunk a korral, mégis e segédintézkedés 

nélkül hathatós lépést nem tehettünk előre. 

E hiányon igyekezett most a kormány és 

Háromszékmegye segiteni, 

székelyföldi vasutat, mely hivatva van az 

megteremtve a 

ipart, kereskedelmet s szóval az összes köz- 

gazdasági érdekeket előmozdiani, fokozni és 

azokat külterjüleg kilátóbbakká, belterjülez 

pedig fejlettebbekké tenni. 
Kézdi-Vásárhely város és vidéke - a szés 

kelység zöme - most már egyenes vasuti 

A ,„Székelyföld" tárczája. 

Alkalomszerüű elmélkedés. 

Tisztelt Fillérestély! 

Szinte hallom, a mint egyik másik bájos hall- 

gatóm a szebbik nemből ily szókra fakad: „Hát 
ez a kiállhatatlan ember olvas fel? No, el lehetünk 

készülve egy unalmas prédikáczióra. Hiszen ez 
egyebet sem tud, mint a nőegyletet leczkéztetni. 
Jobb, ha oda sem hallgatunk reá." Sat. sat. 

Megvallom, volt eszemben valami ilyesféle, 
mert hiszen manapság ez a legidőszerübb és a 
legháladatosabb tárgy; de aztán mást gondoltam. 
Lovagiatlanság lenne - igy okoskodám - a 

szegény védtelen nöket bántani, még ha ez a leg- 

jobb szándékból történnéek is. Aztán még más 

oldala is van a dolognak. Soha sem tudhatja az 
ember, hogy e vagy ama hölgynek ki van a háta 
mögött. Innét előbukkanhat egy harczias fivér, 

amonnét egy vérszomjas imádó, és mi azon vesz- 
szük észre magukat, hogy - ha ügyes fianken- 

bewegungot nem csinálunk, vagy egy hősies 

füekertseoneentritnngenl elejét nem vesszük a 

* A kézdivásárhelyi jótékony nőegyesület nov. 21-iki 
ülerestelyen fololvasta Erdelyi Károly. 

bajnak - könnyen tokánynyá aprithatnak ben- 
nünket. Ezek pedig egészen másféle „kilátások", 
mint a minőkben az ember fia gyönyörködni 

szokott. 

Harezias időket élünk. Van valami a levegőben, 
a mi az embereket izgatja és arra ösztökéli, hogy 
mutassák meg: ki a legény a csárdában. Egy 
görbe nézés, egy elejtett röpke szó, a mely ember- 
tár-unk fülének dobhártyáját talán egy kissé 

kellemetlenül érinti, elegendő arra, hogy kardok 
repűljenek ki hüvelyerkből vagy pisztolyok sár- 
kányai csattanjanak. Alighanem a verekedési és 

párbajozási mániának is meg vannak a maguk 
baczillusai, miut minden egyéb, az emberiséget 

pusztitó járványos nyavalyának; s hogy e baczil- 
lusok még eddig felfedezve nincsenek, csupán an- 

nak a körülménynek ulajdonitható, hogy Pasteur 
sem dr. Koch nem tették e mániát szemlélődéseik 
és kutatásaik tárgyává. Én vagyok tán az első, a 
ki a viaskodási mánja baczillusainak létezésére 
gondolok. Éppen azért, ha majd valami nagy eszű 
német tudós kirukkol a világ elé e baczillusok 
felfedezésének korszakalkotó tényével : én is jog- 
gal megkövetelhetem a magam részét a felfedezés 

tényének dicsőségéből, 

Tyhü, milyen nagy horderejü felfedezés i is lesz 

az! Nem is kivántatik valami merész fántázia an- 

nak az elképzeléséhez, hogy ez a felfedezés át 

fogja alakitani a világot, reformálni fogja a tár- 
sadalmat. Én már szinte látom, mint visaik jövő- 

ben az anyák gyermekeiket a verekedési mánia 
elleni beoltásra. Olyan vivmánya lesz ez a tudo- 

mánynak, a mely mellett a himlő- és ebdühelleni 
beoltás feltalálói: Pasteur és társai elbujhatnak. 
Istenem, beh szép világ is lesz akkor! Az embe- 

rek egytől-egyig csendes természetüek, jámborok 
és békeszeretők lesznek; nem rágalmazzák, nem 

ingerlik, nem sértegetik egymást; kard, pisztoly 

és mindenféle öldöklő szerszám a régiségtárba 
kerülnek; a harczoknak és háboruknak csak em- 
lékük marad fenn; egy szóval: megszületik az 

örökké béke. 

Hanem ugy tetszik nekem, hogy attól még egy 
kissé távol vagyunk. De hát mit csináljon a csen- 
des természetü, békeszerető ember (mert ilyen ma 

is akad) addig, mig az az arany idő bekövetkezik ? 

Hát bizony, ba biztonságot akar élvezni, üljön 
szépen otthen a sutban; mert ha ezt nem teszi, 

észrevétlenül és önhibáján kivül is könnyen be- 
lekerülhet valami csávába, a miből nem mindig 

lehet ép bőrrel menekülni. 

A kinek pedig a természete ezt a jótanácsot 
nem veszi, és mégis a lehető legnagyobb bizton- 
ság érzetével óhajt járni kelni a világban: az 
kössön kardot, és csak kipróbált jó barátok társa- 

ságában mutatkozzék. . .. 



asaját becses bőrünknek a biztonsága. Hogy orvosi 

összeköttetésben van az ország többi müvelt 
helyeivel és a külföld államaival. Kereske- 

delmének ésiparának megnyilt a nagy piacz, 

mely bizonyosan kecsegtető vonzerővel fog 

rá hatni. Meg van adva a mód és eszköz, 

hogy mezőgazdasági és állati nyersterményeit 

nagyobb mennyiségben dolgozhassa fel és 
alakithassa át hasonnemü czikkekké. Áru- 

forgalmi iparának nagyobb érvényesitésére 

kinálkozik ez uj közlekedési erőforrás, mely 

nagyobbszerü lendületet fog adni a nyers- 

termények elárusitásának és forgalomba bo- 
csátásának. Hiszszük különösen, hogy a fa- 

ipar fel fog virágozni, melyre nézve hatalmas 

E M.K. E Csak ekkor ébredt fel álmaiból 

hatalmat, hogy visszaállitsa specziális ma- 

gyar jellegét. 

Most a kormány is kezébe kapta a lo- 

bogót, hogy megvalósithassa a 1 gnagyobb 

zemzeti érdeket: a magyar államesz- 

mét. Kitartó figyelemmel kezd őrködni a 

tiszta magyar nemzeti irányok foelett, hogy 

minden nem oda tart zó kontraszttól meg 

mentse. Világhirü kereskedelmi 

miniszterünk Baross Gábor pedig ritka 

hét, melyen a székelység anyagi ügyét 

valami intézkedésével elő ne mozditaná. 

ipar és 

nyers anyag áll a székelység rendelkezésére. 

De, a mi szintén nem mellékes dlog, a há- 

romszékmegyei és csiki fürdőknek, melyek 

változatosság, kellemesség és fekvés dolgában 

eddig is nagyon hatottak az idegenekre, 

fel fog jönni egész ragyogásban csillagzatuk; 

a látogató betegek, üdülők, vendégek nem 

lesznek többé oly kellemetlen és kényelmet- 

len helyzetben, hogy méregdrágán fizessék 

a brassói vagy földvári kocsibért s ezen 

kivül nem kell nyelniok tikkasztó nyári 

hőségben a porfelhőt. Élénkség, mozgalom, 

jövés-menés lesz ezután a Székelyföldön, 

mely, mint eddig, ugy ezután is Magyar- 

ország kulcsa lesz. 

De nemcsak iparról, kereskedelemről és 

fürdőkről van szó, hanem egy nagy nem- 

zeti érdekről, mely politikai szinezet- 

tel bir. Tudjuk, hogy Erdélynek Magyar- 

országgal való egyesitése ez utóbbinak nem- 

zetiségi szempontból nem vált előnyére, mert 

mig a Királyhágón tul a magyarság 49.88 

'b-kal van képviselve, Erdélylyel együtt az 

anyaországban ezen arányszám 44920/-ra 

sülyed. Megértjuk ebből, hogy Erdélyben 

a magyar elem évtizedről évtizedre fokoza- 
tosan fogyott s egész vidékek lakói német, 

szász és oláh nemzetiségüekké alakultak 

át, hol az államnyelv vagy épen semmit, 

vagy csak nagyon keveset numerál. E fej- 

lődési proczesszuson nem segithetett a kor- 

mány mindaddig, mig az államháztartás 

állandó pénzügyi zavarai nem csökkentek 

és nem siettek az egyensuly felé, mely 

által elérhetővé vált azon stádium, hogy 

nemzeti czélokat és eszméket lehessen meg- 
testesiteni. Csupán csak egy hatalmas moz- 

zanat, egy nagyszerüű alkotás mentette meg 

mindaddig Erdélyt a teljes sülyedéstől: az 

Az ő érdeme vasutunk is, mely szintén 

nagyon hatalmas tényező arra, hogy a ma- 

gyar állameszme egészben véve megvaló- 

suljon; s majd idők folytán neki fogjuk meg- 

köszönni a székely ipar megteremtését is, 

mely szintén egyik főfeladata lesz a vasmi- 

niszternek. Ezekkel és hasonlókkal vivta ki 

magának a közbecsülést és népszerüséget, 

melyek által fényes nemzeti poli- 

tikája teljesen megoldva van. Há- 

romszékmegye székelységének feltétlen bi- 

zalma, tisztelete, szeretete és hálája méltán 

fogják őt kisérni korszakalkotó munkáiban; 

s bármint alakulnak is a politikai viszonyok, 

soha sem fog hálátlan lenni ahhoz, ki tör- 

hetlen erélyével lehetővé tette a székelység- 
nek, hogy e cverseny-korszak-ban ambi- 

czióval állhassa meg helyét a tettek terén. 

Sajnálatunknak adunk kifejezést, hogy ő 

exczelleneziáját vasutunk megnyitása alkal- 

mával személyesen nem láthattuk és üdvö- 

zölhettuk. De a mily mértékben sajnáljuk 

az ő meg nem jelenését, ép oly örömmel és 
lelkesedéssel fogadjuk és üdvözöljük holnap 

gróf Bethlen András ő nagyméltóságát, ki 

magas megjelenésével szerencséltetni fogja 
városunkat. 

Miháltz János. 

A képviselőház munkarendje. A delegácziók ülés- 
szaka - mint a B. H. irja - legkésőbb deczem- 

ber 10 én véget ér s nyomban reá meg fogja ismét 

kezdeni tanácskozásait a képviselőház. Napirend- 
jének első tárgyai a jövő évi ujonczozásra s az 
országos nemzeti kiállitásra vonatkozó törvény- 
javaslatok lesznek. Mindakettőnél hosszabb vitára 

van kilátás, a mely vita az első helyen emlitettük 

előterjesztésnél főleg a második évi önkentesi 
szolgálat, az utóbbinál az országos vagy nemzet- 

közi kiállitás kontroverz kérdése körül fog forogni. 

Ez a mód: ellenségeinket lerázni a nyakunkról, 

szerfölött kényelmes, csakhogy nem egészen biz- 

tos. Azok a jó barátok ugyanis a minket megtá- 
madó ellenségnek esetleg még jobb barátjai lehet- 
nének, s ez esetben az a nem várt és nem is óhaj- 

tott körülmény következhetnék be, hogy minket 
ragadnának meg és szolgáltatnának ki az álta- 
luk tönkre tenni szándékolt fegyvertelen ellenség 

dühének. Hiába, azoknak a jó barátoknak sem 

mindig lehet hinni a mai világban; rendesen ak- 
kor hagynak cserben bennünket, mikor legna- 

gyobb szükségünk volna rájok. Meg aztán nem 
szabad számitáson kivül hagyni azt sem, hogy a 
legtöbb ember nem a gyengébbnek, hanem az 
erősebbnek szokott a pártjára állani. S minthogy 
senki sem állithatja magáról azt, hogy ő a leg- 
erősebb, tehát mindenkinek készen kell lennie, 
hogy erősebb ellenfélre akad, s következéskép 
szövetséges nélkül marad. 

Azt mondhatná valaki, hogy igy bánni el az 
ellenséggel, nem lovagias dolog. 

Lovagiasság ide, lovagiasság oda, leges-legelő 

műszóval éljek : a „"folytonossági hiány" lelkiisme- 
retünkön nem látszik meg, de bezzeg meglátsza- 

nék bőrünkön. Ez okból nem jó izlésre vall és 

határozottan elitélendő az a - különben már 

divatból kiinenni kezdő régi szokás is, hogy az 

ellenfelek szemtől szemben, karddal vagy pisz- 

tolylyal kezükben fenekedjenek egymásra, Hiszen, 

a mint mondani szokták, ilyenkor az esélyek 

kiszámithatlanok, s mindkét fálnek a bőre egy- 

aránt a koczkán áll. Ha a felek biztosak lehetné. 

nek az iránt, hogy egy kis karczolással vagy 

egy jelentéktelen horzsolással megmenekülnek, 

az még csak mogjárni; de arra is el lehetnek ké- 

szülve, hogy az orrolásnak megorrtalanodás, a 

füleskedésnek pedig megfületlenedés lesz a kö- 
vetkezése. Az e fajta folytonossági hiányt mig 

egyrészt a szépségtapasz el nem födi, addig 

másrészt az orrtalanság és fületlenség nem oly 

ajánló levelek, a melyek előtt az imadott högy 

ajtai és karja kitáruljanak. 

Hosszasan Jehetne még füzni ezt a tárgyat, 
tisztelt fillérestély; de én ugy veszem észre, hogy 
már is többet foglalkoztam vele, mint az az uszó, 

a kit a folyam árja elsodor: nem ott lépek ki a 
partra, a hol szándekom volt - ennyi az egész. 

(Vége következik.) 

Erdély és ragadta ismét kezébe a domináló 

Ezeknek elintézése után a kormány még ez évben 

dositó előterjesztését, a mely egyik pártnal sem 
találván ellenvetés-el, mihamar törvény erejére 
lesz emelbető. A karácsonyi és ujévi szünetelés 
előtt nem fogja egyéb igénybe venni az ország- 
gyülés törvényalkotási tevékenységét, A keres- 
kedelmi szerződéseket s minden valószinüség sze- 
rint a tisztviselői javadalmazás és szabalyozására 
vonatkozó előterjesztést is még a vakaczió előtt 
be fogják nyujtani a képvi-elohaznak, de mind- 
ezeket csak ujav után leendő ujraegybegyülésekor 
fogja a ház tárgyalás alá vehetni. A most emlitett 

előterjesztéseknek országgyűlési elintézése a leg- 
jobb esetben is igénybe fogja venni a január hó- 
napot. Február elején kezdődik a budget- vita s 
eltart körülbelül márczius végéig még abban az 
esetben is, ha nem öltenek nagyobb arányokat az 

lés'-ek. A költségvetési törvénynek megalkotásá- 

megszakad. Közvetetlenül a budgettörvény kihir- 
detése után feloszlatják az országgyülést s elren- 
delik az uj választásokat. 

A háromszéki vasut műtan-rend- 
őri bejárása. 

bejárása f. hó 27 én folyt le s a bevégzett mü f. 
hó 30 án fog a közforgalomnak átadatni. A bejáró 
bizottság, melynek tagjai voltak Győöngyösi János 
miniszt. tanácsos, Dobieczky föfelügyelő, Langer 
felügyelő, Virányi felügyelő, Csatár egészségügyi 
tanácsos stb. A bizottsággal jött megyénk főis- 
pánja hatolykai Potsa József, Tompa Miklós al- 
ispán, Arnoldi keresk. tanácsos, fővállalkozó, gr. 
Nemes János országgyülési képviselő s a három- 
széki vasut elnöke, br. Szentkereszty Béla és 
Ugron Gábor országgyülési képviselők s ezenki- 
vül még számos tisztviselő a magyar államvas- 
utak részéről, közigazg. bizottsági tagok s mér- 
nökök. 

A bizottságot s a vendégeket külön vonat hozta 
Kézdi-Vásárhelyre a végállomásra, s utközben 
minden állomásnál diszkapuk, tengernyi nép sün- 
nepi szónoklatok várták az érkezöket. Szóval a 
fogadtatás teljesen méltó volt azon lelkesült 
örömhöz, melylyel a székely népa vasut megnyi- 
tását fogadta. 
A réty eresztevényi állomáson Rápolthy Mózes 

körjegyző, Nagy-Borosnyón Zágoni Pál ev. ref. 
esperes, Barátoson Zonda Lászlo foldbirtokos fo- 
gadta ünnepi beszédekkel a bizottságot s min- 
denütt Gyöngyösi tanácsos válaszolt. 
A kovásznai ünnepségekről tudósitónk követ- 

kezőket irja : 

val nagyszámu és válogatott közönség tolongott 
a kovásznai vasutállomásnál. 5412 óra előtt 
valami kevéssel robogott be a gyönyörüen foldi- 
szitett pályaudvarba az els) szam lyszállitó vonat, 
melynek megérkezését a megilletődott néptőmeg 
bámuló moraja fogadá. A magasztos pillnat be- 
hatása alatt álló közönség előtt namsokára meg- 
jelentek a megye czelebritásai, a vendégek és na- 
gyon sok tekintélyes egyén, kiket szünni nem 

akaró lelkes „éljenek fogadtak. A bizottságot 
Gazda György birtokos fogadta rövül, de velős 

beszéddel, melyben köszönetet mondlott a magas 

székelyekre is kiterjed Gyóngyösi min. tanácsos 
lelkes szavakkal felelt ra. És nem sokara eltünt 

a kedves jelenet, mely szemeink előtt lejátszódott. 

A gőzparipa egyat füttyentett, s a vonat tovább 

robogott a zabolai állomas telé hogy ot is meg- 

örvendeztesse azokat, hik e nagy napot olyan 

epedő orommel varták. 

A szentkatolnai őrháznál Elekes Tivadar föld- 

birtokos tar otta az ünnepi beszédet. 

szép ünnepelyt rendezett. 

Mindazon utczák, hol a menet elvonult, vala- 
mint a piac, fel voltak lobogózva, és pedig oly 

pazarul, milyent kisvárosban alig lehet látni. A 

el ohajtaná intézni a tanitói nyugdij-törvényt mó- 

országgyülés végén annyira szokásos „hazabeszé- 

val a jelen országgyülés működésének fonala is 

1 [ 
.. : A brassó kézdivásárhelyi vasut műtan-rendőri 

Az e hó 27-re jelzett vasutmegnyitás alkalmá- 

államnak, hogy atyai gordoskodo figyelme rank 

Az ünyepség sulypon ja Kézdi Vásárhely vá- 
rosára esett, mely ezen alkalomra igazán páratlan 



vasuti állomásnál egy nehány ezer főre menő vá- 

rosi és vidéki koözönseg volt. Ezek között nagy 

számban hölgyek. A nagy tömeget rendőrök és 

tüzoltók tartottak rendben. A perronon koz pen a 

városi kepviselőtestület és tanacs, balról a tüzol- 

toói zenekar foglalt helyet, mely utóbbi a Rákó- 

czy-induló hangjai mellett fogadta a délután 1 

órakor érkezett vonatot. Itt a vendégeket Dobay 

Janos rendőrkapitány a következő beszéddel 

fogadta: 

Méttóságos Miniszteri Tabácsos Ur! 

Melyen tisztelt vendégeink! 

Azig testte vált, a nagy mű meg van koro- 

názva, a haromszeki szekely vasub a mai uapon 

átadatik a torgalomnak. Az első vonat meghozta 

a mi várva vart vendégeinket s meghozta azon 

öromteljes erzest, hogy a mai naptól fogva örsze 

vagyunk kotve a nagy vilaggal. A haromszeki 

szüz ronan, melynek minden hantjahoz annyi 

honnivér tapad s holalég regmult idők hóslegendái- 

val van tele, a hazaert elveszett hosok porai felett 

vegigrobogott a gozparipa, zajával hirdetve, hogy 

minden. a mi edüg tortent, az a multé, hogy egy 

uj aera küszöben aliuuk, s hogy beköszöntött a 

haladas korszaka. Nepünk szép álma tejesült: 

van vasutunk, mely megadja nekünk a békés fej- 

ledes eszkozet s meghozza a czivilizáczió áldá- 

sant. Nagy e felett a mi szivünknek örömel! Lát- 

juk mar a távolban derengeni a jobb jövő hajna- 

jat; tudjuk, érezzük azon előnyoket, miket a mi 

vasutunk biztosit; s képzeletünkben szép szinek- 

kel testjük ki e szekely megye anyagi és szellemi 

tejlödesenek jövő képét. Az uj korszak első pilla- 

nataban minduyájunk szivét egyforma érzések 

töltik el: a legmélyebb hála a magas kormány s 

megyenk intezői iránt, hogy kiragadva minket 

elzarkozottságunkbol, utat nyitottak a vészes ke- 

let helyett a müvelt nyugat felé, s osztatlan tisz- 

telet és szeretet meltóságod, mint a kormányhata- 

lom képviselője iránt, kinek neve a székely vas- 

uttal oly nagyon össze van forrva, s ki megsze- 

rezte nekünk azon örömet, hogy azoly régen várt 

székely vasut megnyitását szinről szinre láthas- 

suk. Szivünk őszinte örömével üdvözöljük méltó- 

ságodat Kézdi-Vásárhely város területén, és üdvö- 

zöljük a mi kedves vendégeinket, kik a mi öröm- 

ünnepünkben részt venni ohajtottak s megjelené- 

sükkel tisztelték meg városunkat. Hálánk viszon- 

zásául kérjűk, fogadják el azon ohajunkat, hogy 

az isteni gondviselés ugy a méltóságos miniszteri 

tanácsos urat, mint a mi kedves vendégeinket 

sokáig éltesse! 

Erre Gyöngyösi János miniszteri tanácsos len- 

dületes beszédben emelte ki azon elönyöket, mi- 

ket a háromszéki székely vasut e megyének s K.- 

Vásárhely városának biztosit, rokonszenves han- 

gon emlékezvén meg városunkról, melynek régi 

ismerőse, s melyre miudig alegkellemesebben 
em- 

lékezik vissza. A beszédet követő hosszas él
jenzés 

után fői-pán ur bemutatta a tanács tagjait a mi- 

niszteri tanácsos urnak s ezzel kezdetét vevé a 

bevonulás. Az a több mint 100 kocsiból ál
ló ko- 

csisor valóban impozáns látványt nyujtott. 
A me- 

netet a varos polgármestere nyitotta meg
; a má- 

sodik kocsin Gyougyosi min. tanácsos és megy
énk 

foi pánja s ezután a vendéegeket szállitó, majd 

meg a többi fogatok következtek. A menetet 
min- 

denütt ezernyi nép és szakadatlan üdvrivalgás 

fogaota utczáról utezára egész a tanácsházig, ho
l 

a bejárás hivatalos része folyt le. 

Delután 1 és fel órakor Arnoldi fővállalkozó 

által rendezett dis ebédre gyültek össze a vendé-
 

gek. Hvatalos volt erre az égész bizottság, mér- 

nökök, közig. bizottsági tagok, a városi tanács 

a városi képviselőtestület 8 tagja. Az igazi füszert
 

a pompás ebédhez a helybeli czigányzanekar adt
a 

meg. Az ebéd, mely az Unioó-kerti vendéglő helyi- 

ségeben volt, endkivül kedélyesen folyt les szebb- 

nél szebb toasztobban ugyaucsak nem volt 
hiány. 

Eőször Potsa Józset tői-pan üritett peharat a 

magyar királyra, melyet a kozonség ősi szép szo- 

kás ezerint állva hallgatott végig. Ezután aztán 

egymást érték a toasztok. 

A sok szép beszéd közül csak a főbbeket emel- 

főispán Arnoldit a fővállalkozót, 

Arnoldi meg G y öngyösi miniszt. tanácsost 

koszönterte fel magyarul. Ennek a toasztnak egy 
kis története is van, melyet érdemesnek tartunk 

megemliteni. Arnoldi egy tösgyökeres német em- 
ber. Még annak idejében, midőn a háromszéki 
vasut kiépitését elvállalta, igéretet tett, hogy mi- 

korra a vasut elkészül, akkorra megtanul magya- 

rul. Ez ugyan nem sikerült neki, de azert pohar- 

köszöntőjét magyarul mondotta el és pedig imá- 

dandó rossz magyarsággal s mi a legjobb lelekkel 

meg „hoch" oltak a kedves öreg urat. A toasztok g 5 

legkimagaslóhb pontját képeze Bartók Károly 

polgármesternek Baross keresk. miuiszterre 

mondott szép, kerek, magvas köszöntője. AZz elre 

következett lelkesült éljenzés után, főispán ur 

ajánlatára, a koszöntő távirati uton a muniszter 

ur tudomasára hozatott. Ugronu Gábor Potsa 

főispánra, Potsa főispan Kézdi Vásárhely 

varosára, Gyárfás Gyöző mérnök gr. Nemes 

Jánosra, mint a háromszéki vasut elnökére, Ko- 

vács István ev. ref. lelkész Dobieczky Sán- 
dor vasuti főfelügyelőre, Dobay János Gyön- 
gyösi miniszteri tanácsosra mondottak köszön- 

tőket. Dálután fel 8 órakor a venlégek a készen 
álló kocsikra szálltak s kihajtattak a vasuti induló 

házba s nehány percz mulva a vonat elrobogott. 

0. 

Különfeélék. 
- Ünnepségek. Gróf Bethlen András földmive- 

lésügyi miniszter ur jövő hétfőn, azaz 80-án Kézdi- 
Vásárhelyre érkezik. Vele jön Baross Gábor ke- 
reskedelmi miniszter képviseletében Lukács 

Béla államtitkár. A miniszter kiséretében lesznek 

a székely megyék főispánjai, megyénk országgyü- 

lési képviselői s ezen kivül számos notabilitás. 

Kézdi-Vásárhely város nagy készületeket tesz a 
vendégek lehető fényes fogadására. Lesz ünnepies 

fogadtatás az induló háznál, a város diszebédet 

rendez a tanácsháznál s lesz iparkiállitás a felső 

népiskola és községi fiuiskola helyiségeiben, va- 
lamint női ipar kiaállitás az árvaháznál. 

- Fillérestély. A kézdivásárhelyi jótékony nő- 

egyesület nov. 21-én igen érdekes fillérestélyt 

rendezett, mely első sorban is teljes anyagi sikert 

ért el. Programmja is érdekes és változatos volt. 
Legelőször is Erdélyi Károly ur lépett a felolvasó- 

asztalhoz, kedves előadással olvasván fel alkalmi 
dolgozatát, melyen a szellemi sziporkák és a hu- 
mornak egész lánczolata huzódik végig. A felol- 

vasást mai tárczánkban közöljük. Majd Loyczel 
Mariska kisasszony énekelt magyar népdalokat 
Kovács Lajosné urnő zongorakisérete mellett, 
csinosan, érzéssel. Ezután Makkai Dániel ur éne- 

kelte el az „Estharangok"-at czigányzene-kiséret- 

tel. A közönség zajos tetszésnyilvánitással jutal- 
mazta most is a kitünő énekest. A műsor utolsó 
pontja - Kovács Lajosné urnő zongorajátéka - 
méltó volt a többihez. Tapsviharral és éljenzéssel 
fogadta a hálás közönség. A programm után ke- 
délyes táncz következett, mely elhuzódott éjfél- 

utánig. Az estély rendkivüli anyagi és szellemi 

sikere Zayzon Laázárné kiváló ügyességének kö- 
szonhető, ki mint háziasszony kiváló tevékenysé- 

get fejtett ki. 
- Az uj herczegprimás. Vaszary Kolost- mint 

Esztergvmból jelenik - az esztergomi érseki 
palota kapolnajaban fogják pü-pökkée szentelni. 
Kevés peida van arra, hogy valaki ilyen rohamos 
gyorsasaggal nyerje el a legfobb egyházi méltó 
sagokat, mint Vaszary. A főapát most először 
puépok.é lesz, azutan szekes érsek és herczegpri 
más s legközelebb katdinális. A mint a pápai 
prekonizaác ió megtertént, az uj primás megtartja 

lustallácziója, maly az eddigi előkészületek utaán 
itelve, igen fenyesnek igérkezik. = Simor herczeg- 
prunás bagya eka ügyeben a végleszámolá-t már 
betlejeztek A reppant érseki hagyatákot az összes 
érdekelt fjek megelégedesével rendezték, ugy 
hogy esupau jelenb ktelen diferencziák iaradtak. 
Vaszery herczegprunás küldötte Laá-kay Jeromos 
pannonhalmi jószagkormanyzót és Ziskay Antal 
loaputsagi tf ügyészt az ersek! jevaknak halad k- 
talanul va ó átvatelere. A nevezettek Mattya- 

sovszky) Lajo primási joszágigazgatóval E-zter 

gomban mar megkezd tték az atvételt, a vidéki 
uradalmakat pedig jövő hétan veaszik át. 

- Jelenetek az inseges Orcszországbol A Velga 
vidékeről egyik del otoszorszagi iap valóban meg- 
reuditő részleseket közöl az 0:t uraikodó nyomor 
ról és jelenségeiről. I-haki faluban, irja a többek 
közt, az istenitiszteletet e napokban kétségb-esés- 
töl reszkető hang zavarta meg, egy sáppadt, vézna 
asszony felkiátt: „Szent I-ten, fogadást teszek, 
hogy gyertyat áldozok oltárodra, ha egy falat ke- 
nyeret adsz, csak, annyit, mint a kis uljum mert 
öt nap óta nem ettem semmit." Egy másik asz- 
szony már annyira elgyengülve ment a templom- 
ba, Hogy szótlanul roskadt össze a bejaratnál. 
Ugyancsak az emlitett lap közli Philimonov lel- 
kesznek következő nyilatkozatát: „Egyházkerü- 

letemben igen sokan már vagy két három bét áta 
nem tudnak kenyérhez jutut; füvel és falsvéllel 
tengetik étetüket." Száznal tobb gyermekre akadt, 
a kik mar annyira elgyengül ek, hogy nem tudtak 
állani s kénytelen volt, valame ynyi az utolsó 
szentséggel ellárui, mert haldoklóknak kellett 
őket tekinteni A „Novoje Vranja" utal arra a 
hivatalos jelentésre, hogy Bosinszky faluban az 
összes lakosság közel vont az élhalálhoz és hogy 
ezt az iszonyatos állapotot marőben vélatlen ut- 
ján tudta meg a kormaányzó-ág. Ugyancsak az 
emltet uj-ág szerkesztője talalkozott asszony- 
uyal, aki sauyargatva az éhség által, eihagyia 
terjét és gyermekeivel egy nőt eu fi tal hazaba 
ment, akinek pánzért eladta nagát. K-rdőre vo- 
natváu, hogyan határozhatta el magát ilyesmire ? 
igy felelt: „Euni akartam s szután férjem is 
könnyetben boldogul, ha nem kell többé család- 
jaról goundoskodnia." A kazáni kormár yzóságban 
hat ember méerg zési tünetek között megbetege: 
dett, mert az ügyuevezett „inséges kenyér"-rel 
éltek. A kenyeret kidobták a szemétre és kéttyuk, 
midőn abból egy pár morzsát felkapkolott, csak- 
hamar fel is fordut. A mezőgazdák jószágaikat 
vagy már leolték, vagy potou áron eladták. T-a- 
rikov nevü földbirtokos Bogdanevka falvában, a 
szamanszki kerületben, igen szép csikókat adott 
el harmiuczkét krajczárért darabját. Jó állapotban 
lovak hat forintért kaphatók. A hisnei-novgorodi 
vásárról jovők beszelik, hogy emberemlékezet 
óta nem volt az ottani vásár olyan silány, mint 
ez uttal. Számos tönkre jutás, csőd, fizetésképte- 

lenség hire bénitotta meg a forgalmat. S e mellett 
még az az iszonyu goudolat nehezedik az embe- 
rek lelkére, hogy a kemény tél beálltával a nyo- 
mor még nagyobb lesz. S mi történt e napokban 
Párisban ? Az orosz penzügyminiszter párisi ügy- 
nöke azt hirdette a lapokban, hogy az oroszkincs- 
tárban egy milliárd frank van felhalmozva arany- 
ban és ezüstben! 

- Nagy földrengés. A mennyei birodalmat nagy 
csapás erte október 8-án. San-Franciscóból bor- 
zalmas hirek érkeznek most erről a földrengé-ről, 
melynél nagyobb 1855 óta nem volt ott. Achi és 
Gifü községekben 7600 ember halt meg és 18.000- 
nél többen sérültek meg. Az összeomlott hzak 
számát 48.000-re teszik. 200.000 ember vált haj- 
léktalanná. Gifu város, melynek 11.000 lakosa 
van, teljesen elpusztult A leomlott házak romjai 
tüzet fogtak és a tüzvész is roppant pusztitást 
tett. A földrengés november 6 ig tartott. Egész- 
ben 6600 lökést éreztek. Hivatalos kimutatás sze- 
rint a holtak és sulyosan sebesültek száma 26 
ezer 650-re tehető. 
- Gyermekeink számára a legjobba:! Ki nem akar 

törékeny játekszereket vásárolni, ki gyermekeinek 
játéka felett örülni akar, szóval, ki kedvesei szá- 
mára a legjobbat akarja, annak a Richter F. Ad. 
és társa bécsi czég kepes árjegyzékének áttekin- 
tését ajánlhatjuk. Különösen minden anyának 
kellene ezen árjegyzéket át olvasui a karácsonyi 
ajándék bevásarlása előtt annyival inkább, mert 
ezen könyvecske ingyen s bérmentve megküldetik. 

287-ik közlemény 

a háromszékmegyei ,Erzsébet" árvaleány-nevelő inté- 
zet javára tett szives adakozásokról. 

Kis-Kászon és Szentlélek. 

László Pálné 2 kr. Bartha Dávid. Opra Jözsef, 
Biro Fere c2, Keresztes J mnos, Kovacs Ferencz, 
Lukács János. Dézsi Andras Pal A bert, Mszá- 
ros Mihaly, Demater Denes 4 4 r. Sipos Ee- 
rencz H lomszok Ljos 5 -5 kr. Szaba Sanudor, 
sSzasz Gyorgy Tamas E eknée 10-10 kr. Marti 
Itván 20 r. G dótalvi Gergely 80 krs 1 veka 
pityóka Pal Janos 1 it Gal Autal ! kup. Marti 

Mihály 2 kupa buza. Mart! Janos, Zuda Mhály, 

Máta Jorset Mátyu- I-tván Lzár Poter, Medvés 
tiyorgy. Szabó Lajo, Máis Lászó, K resztes 

sSáudor Fabian Janos fál fel kupa, Nagy Mhály, 
N gy Pal, B:c-a Mihály, Bcsa Antal, öliktás 
Lajós, Marti E-rencz, Bath Lujo, Bartha Do- 
mokos. Brtha Pil, Szabo J z-ef, T.mpo- K-le- 
men, F.bián Gyorgyne, Fabián J nosné, Dézsi 
Lazar Molnár Audrás Fabian Mihaiy D-matar 
Jáuos. Barothi Mklós, Dázsi Jozsefné, Bara Ji- 
nos, Vanczai Lajosné, Papka Mihályné, J ka Jó- 
7sef. Mészáros Palnel 1 kupa, Bartho. Lászó, 
Szabó András polyávi Szab, Andrá-, Lávár J3- 
zsef, Tompos Dénes, Sipos Fereucz, Kis József, 
Baróti Jozsefuné, Hador Mózesné 2-2 kupa, 
Lásztó Lajos. T.ma- Antal. Kovacs I.1ván, Opra 
Janos 3-3 kupa, Brtha Jánosné, Háromszáki 
Lajos 5 -5 lit. Kovács Pét-r 20 ht. rozs,. Lázár 
Mibály, Szabó Pal, Kozma Alám, Medvás Lajos, 
Kanaté József, Fazakas József, Vncze Ferencz, 
Bartha Dánes fel tél kupa, Dézsi Jano-né l liter, 
Méazáros I-tván, Barthalis Jinos. Pal Gvörgy, 
Lukács András, Fabián János, B.kk Mihály, 
O.áb Domokos, Sipos György. Csüdor Mibály 1-1 
Lt. Dézsi József, Dázsi Mihály, Opra Mihály, 

László Istvánné, Keresztes Lajosné, Kanabó Mi- 



hály, Kovács Lajos, Miklós József, Kis Ferencz, 
Vollancs Mózesné 2-2 kupa, id. Marti János, 
Barabás Péter, Kozma Gergelyné8-8 kupa árpa. 
Méozáros Péter 2 liter törökbuza. Bara Sándor 1 
k. Kanabé Antal 1 k. C-üdör József fél k. Lázár 
Mihály 1 k. Marti József 1 k Barothi György 1 
k. Mátyás András fel k. Valál Lázár 1 k. Kanabé 
János i k. törökbuza, Szabó János György fél 
kupa fuszulyka. 
Fogadják a nemes szivü adakozók az árvák ne- 

vében kifejezett hálás köszönetünket. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1891. jan. 10. 

Br. Szentkereszty Stephanie, 
elnök. 

Székely Málvin, 
jegyző. 

Szerkesztői izenet. 
Szeged és Kézdi-Vásárhely. Köszönjük. Minél hamarább 

sort keritünk reá. Szives munkásságát jövőre is kérjük. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 
Ifj. Dobay János. 

Nyilt tér.3 
Nyilatkozat. 

Alattirtak ezennel hálás elismerésünket nyilvá- 
nitjuk a cs. és kir. szabadalm. ,A driai" bizto- 
sitó társulat tekint. erdélyrészi vezérügy- 
nökségének, valamint annak itt Bereczken sze- 
mélyesen megjelent vezér-felügyelőjének Szekula 
Ákos urnak azon igazán méltányos, igazságos és 
lelkiismeretes eljárásért, melyet tüzkáraink fel- 
vétele és kifizetése körül tanusitott. 

* E rovat alatt megjelent közleményekért felelősséget 

Indittatva látjuk magunkat az A driai' biz- 
tositó társulatot mindenütt és mindenkinek a leg- 
melegebben ajánlani. 

Bereczk, 1891. november 27. 

Előttünk: Bodó István s. k. 

Farkas Ignacz Hankoó Janosné s. k. 
főbiró. (P. H.) Kovacs György s. k. 

Balázs Pal özv. Trefás József és k. 
jegyző. mint károsultak. 

Györb ró Is:ván 
m. biró. 

épitésre alkalmas tölgy, részben szer- 

számnak igen alkalmas bükk, 14 kataszt. 

hold és 1120 négyszög ol területü 

erdő összes faterménye szabad kézből 

eladó. Vásárolni szándékozók értekez- 

hetnek Dálnok községben alattirtnál. 

Dálnok, 1891. november 19. 

Özv. Gaál Zsigmondné. 

Hirdetések. 

* 

Horgony Pain-Expeller. 
Ezen rég jónak bizonyult bedörzsölőt 

csuz, köszvény, tagszaggatás stb. ellen 
legjobban ajánlhatjuk a t. cz. közönség 
figyelmébe. Egy üveg ára 40 és 70 kr 
és a legtöbb gyogyszertárban kapható. 

Csak horgonynyal valódi! 

Hirdetmény. 
Dálnok község határán özvegy Gaál 

Zsigmondné tulajdonát képező alig egy 

nem vállal a szerk. negyed órányira a községtől, részben 

Körrejtély. Erdekes, nélkülöz- 
hetlen játék a hosszu téli es- 

tékre. A körrejtély csak ak- 
kor valódi, ha a gyári jel- 
énynyel, a Horgonynyal 
van ellátva. -- - 

Ezer meg ezer szülő dicsé- 
rőleg elismerte a hires 
2 

* e lorgony-kóépitőszetrények 
nagynevelési értékét; jobb 

* játék nem létezik gyermekek 
ű és felnőttek számára! Részle- 

tesebbet ezeniü., valamint a „Körrejtélyrőlt képes ár- 
jegyzékünkben találni, melyet minden szülőnek meg 
kellene rendelni, hogy kellő időben gyermekeik szá 
mára igazán alkalmas karácsonyi ajándékot kiválaszt- 
hatnak és megrendelhetnek. Az árjegyzeékek ingyen és 
bérmentesen küldetnek szét. Minden kőépitőszekrény 
a ,"Horgony"jelvény nelkül közönségesés kiegészitésre 
nem alkalmas utázás, ennélfogva mindig 

Richter féle Horgony-Köépitöszekrény 
kérendő és csak ilyen fogadandó el.Minden finom játék- 
szer-kereskedésben 35 krtól ő frtig és feljebb kaphatók. 

Richter F. Ad. és társa első osztr.-magy. csász. 
és kir. szabad. kőépitőszekrenygyár. 

Bécs, I. Nibelunggasse 4 Ölten, Rotte:dam, Lon- 
don, E. C. New- York 310 Broadway. 

sasssasasasasasasassasasssasasssasasasasssas 
Magyar királyi államvasutak. 

: 

Keleti vonal. 

A erne tre ada. 

Érvényes 1891. október hó I-től. PREDEAL-NAGY-VÁRAD. Érvényes 1891. október hó I-től. 

Sze- Sze-/ ; - ze- 

Allomások Vegyes mély- Gyors Allomások Vegyes mejy Gyors- Vonat Vvona vonat vonat vonat 

Predeal (vendéglő) (érk. Kis-Kapus (vendéglő, elágazás N.-Sze- (érk. 1258] 
ai ben felé) 10.31 

. érk. ind. 10.4 

Brnssó (vendéelő (nd za2.48 , ige 1 
Botalnnn 2451 747 Tövis (vendéglő, elágazás Arad felé) ind. 108 347 807 
Földvái,r,r, 07804 NagyEnyed (érk l35 407 
Mogyorós :: 5.26 8.23 Kocsárd (vendéglő, elágazás Maros-Vá- 221 4.40 8.50 
Apbez . .. 5.42] 837 sárhely felé) ((ind 231 4652 / 

öpecz:.... , 6.02 857 ; ; ; . , (érk. 3.08 5.201 
Agostonfalva . 60 01 Gyéres (elágazás Torda felé) Gnd. 818 I2611 o1 
Isó-Rákoss,"s"sss 6.26 920 , (érk. 14 3 
Homorcsii:.:. 2 ázo 2 Kolozevár (vendéglő) ind. z740 30 
aczaz..... , 7.12 5 , érk. 
Bee.. a 10e Nagy-Várad (vendéglő) . 1151 2.18 
Erked 2 030 (ind. 1209 
Héjasfalva (elágazás Sz.-Udvarhely felé) 8.23 11.03 Budapest (érk 8.40 730 

(érk. 8.46 11.19 
Segesvár (vendéglő) (ind. 8.563 1129 »s Al ] foglalt számok az esti 6 órától 
Medgyee...(ind. 10.09 237 reggeli 5 óra 47 perczig számitott éjjeli időt je- 

m lentik. 

GE Brassóból Bukarest felé a személyvonat indul d u. 12.20 perczkor; gyorsvonat délután 2 óra 19 és reggel 5.15 perczkor. 

Brassó-kézdivásárhelyi vasut. 
Érvényes a megnyitás napjától. 

Iézdi-Vásárhely indul reggel 400 d. u. 2145 Brassó . indul reggel 830 d. u. 310 
Imecsfalva. . . ; , 47 , 32 S á-z-Hermány ; , 49 , 320 
Páva Zabola , 434 , 310 Práz-mar ; 9138 , 33 
Kovászna d4, 32 Kökös. , 26 0 
Barátos ,; bl7 , 402 UzZon . , , 9143 , 423 
Nagy Borcsnyó ; , bős , A18 Kilyén : , 2 958 , 4838 
Eresztevény , , böz , 137 sSepsi-sSzentgsyörerv" 02 , b03 
Sepsi-Szentgyergy , 682 , Dl7 Er-sztevény IO! , o8l 
Kilye.:.:.::: , 642 ,) b2 Nagy-Borosnyó ; I13 , 8 
Uzonnn.. p 700p4 Barátos ; 1142 , 622 
Kökös . ; l8 , pD8 Kovászna , I200 , 4l 
Prázsmár , 780 , 6l5 Páva Zabola , 1213 , 6ö2 

Szász-Hermány , b0 , 635 Imecsfalva. nn lz28 , 708 
Brassó érk. reggel 808 este 668 Iézdi-Vásárhely érk. délután 1246 este 726 

Nyomatott Szabó Albertnél K.-Vásárhely 


